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MIHÁLKA RÉ KA

Il lesz té si pon tok
Tol nai Ot tó drá má i nak vi lág- és ma gyar iro dal mi elõz mé nyei

1. Tol nai Ot tó, a drá ma író?

1979-ben az új vi dé ki és a kecs ke mé ti szín ház be mu tat 
egy kor társ da ra bot, Vég el adás cí mût: a szer zõ egy vaj da-
sá gi köl tõ, már két év ti ze de rend sze re sen pub li kál, ver se-
ket és pró zát, mel let te fo lyó ira tot szer keszt. Hogy je len 
van az iro dal mi élet ben, mi sem jel zi job ban és a kor hoz 
mél tób ban, mint hogy szer kesz tõi te vé keny sé ge már 
ki vív ta né hány éve a po li ti ka nem tet szés ét. Sze ren csé re 
bör tön be nem, in kább szín re vi szik: ek kor kap elõ ször 
tõ le drá mát kö zön sé ge. Az elõ adás nagy részt vissz hang-
ta lan ma rad. Há rom év múl va, 1982-ben egy köl tõ társ, 
La dik Ka ta lin sze re pel te té sé vel egy mo nod rá má val, a 
Bayer-aszpirinnel tér vis  sza a desz kák ra. Egy-két di csé rõ 
szó, és megint el hal az ér dek lõ dés. In nen tõl kezd ve idõ rõl 
idõ re hal lat még ma gá ról a drá ma író egy-egy be mu ta tó val 
vagy szö veg ki adás sal, de élet mû ve egyéb ré szei mel lett, 
úgy tû nik, el sik kad mun ká já nak ez az ol da la. Tol nai Ot tó 
ma is köl tõ és szer kesz tõ, eset leg pró za író – ilyen mi nõ sé-
gé ben ad in ter jút és vesz részt be szél ge té se ken – és csak 
el vét ve (ha egy ál ta lán va la mi kor) drá ma író.

Tol nai Ot tó köl té sze té rõl szá mos re cen zió és ta nul-
mány lá tott nap vi lá got, de drá má i nak át fo gó elem zé sé re 
má ig nem ke rí tett sort a kri ti ka. Kó sza ki vé tel a Thomka 
Be á ta szer kesz tet te Tolnai-symposion 2004-es (!) kö te te, 
mely ben há rom drá ma ér tel me zés ka pott he lyet – jel zés ér-
té kû en csak a könyv vé gén: elõ ször a köl té sze ti, utá na a 
pró zai és a vé gén a drá mai tár gyú es  szék kö vet kez nek. Az 
író-köl tõ ma ga is, egy val lo más sze rû es  szé jé ben, egyéb 
írá sa i ból ere dez te ti drá mai mun ká it, má sod la gos nak, 
derivatívnak tün te ti fel szín mû ve it: „Az »én színházam« 
ab ból az iro da lom ból, ab ból a szer kesz tõi mun ká ból 
kö vet ke zett, amit ír tam (ver sek, pró zák, es  szék), amit 
vé gez tem. Ab ból a szem lé let bõl, ma ga tar tás ból, lá tás-
mód ból, lét ér zé ke lés bõl.” (Al föld 1997/2.) A drá ma, a 
Tol nai-da rab, mind ezek alap ján úgy tûn het, in kább élet-
mû da rab, ré sze a köl té szet nek, ada lék, in kább az is mert 
Tol nai-ön do ku men tá ció egy újabb ext ra va gáns for má ja, 
mint a ma gyar és nem zet kö zi drá ma tör té net be il lesz ke dõ, 
a szín ház szá má ra is új uta kat ke re sõ al ko tás. De va ló ban 
er rõl van szó?

Vé le mé nyem sze rint Tol nai Ot tó drá mái nem csak 
hogy szer ve sen kap cso lód nak ko ráb bi ma gyar és kül-
föl di iro dal mi kí sér le tek hez, ha nem al ko tó juk egy új 
szín há zi for ma, egy új szín pa di nyelv meg ho no sí tá sá ra, 
il let ve foly ta tá sá ra is kí sér le tet tett. Ezt iga zo lan dó, 
ta nul má nyom ban a Bayer-aszpirin c. kí sér le ti, egy sze-
rep lõs, „cse lek mény te len” mo nod rá má ban a Tol na i ra 
leg in kább ha tó kül föl di és ha zai szer zõk örök sé gét 
mu ta tom be.

2. A Bayer-aszpirin
és Tol nai Ot tó szín há zi kí sér le te i nek 
egye te mes drá ma tör té ne ti kon tex tu sa

Ha drá ma tör té ne ti kon tex tus ba kí ván juk he lyez ni Tol-
nai Ot tó szín há zát, a szer zõ ma ga si et se gít sé günk re. A 
Végel(õ)adás drá ma kö te té nek élé re a Bayer-aszpirin c. 
mo nod rá mát vá lasz tot ta, mely – a La dik Ka ta lin nak szó ló 
aján lás és a mot tó be li Kosz to lá nyi-so rok után – szo kat lan 
hang üté sû, vers sze rû ren de zõi uta sí tás nak ál cá zott ars po e-
ti cá val in dul. Eb ben meg ne ve zi azo kat az elõ dö ket, akik-
hez vi szo nyít ja sa ját mun ká ját, il let ve azo kat az irá nyo kat 
és szem pon to kat, ami ket kép vi sel ni akar da rab já val.

a da rab bal sem mi mon da ni va lóm sincs
a köl té szet ben (le gyek kar fi ol – vi lág por stb.)
ki kí sér le te zett
ma te ri a lis ta po-etikám (illyés hasz nál ja follen kap csán kiš 

vá laszt ja így el)
kö ve te li a te ret

e te ret

egy új ma te ri a lis ta szín há zat
(amely egy for mán an gya li és kö nyör te len)
an nál is in kább mi vel a va ló ban sza bad vers ered mé nye it
még nem ka ma toz tat ta a szín ház
(ahol el kez dõ dött claudelnél eliotnál lé nye gé ben ab ba is 

ma radt
brook-ted hughes orghastja és pilinszky szín há za
szép ki vé tel
holan hamletjét nem tu dom elõ szok ták-e ad ni)
pe dig meg gyõ zõ dé sem sze rint ar ra fe lé 
az út

(ám az sincs ki zár va csu pán egy
a BAYER-aszpirinrõl ké szí ten dõ rek lám film szi nop szi sát
ké szí tet tem el
meg kell mu tat ni a gyárnak)1

A ki tün te tett hely és sze rep el le né re nem a kö tet 
egé szét, csak az el sõ da ra bot jel lem zi az erõ tel je sen 
önreflexív és önironikus írás. Míg az avant gárd ha tá sú 
Bayer-aszpirin ver ses for má jú és egy fel vo ná sos mû, a 
gyûj te mény ben sze rep lõ to váb bi drá mák pró za i ak, több 
fel vo nás ra ta gol tak és a ha gyo má nyo sabb, cse lek mény-
köz pon tú dra ma tur gia ke re te in be lül ma rad nak. Ezek kel 
szem ben a Bayer-aszpirinben nincs iga zi drá mai jel lem, 
még egy becketti antihõs sem, csak egy kis sé meg té pá zott 
ideg ze tû, a hét köz nap ok ba be le fa kult, kö zép ko rú szí nész-

1  TOL NAI Ot tó, Bayer-aszpirin = T. O., Végel(õ)adás, Bp., Neoprológus Ki adó, 1996., 5. (Pro ló gus Köny vek). A ta nul mány ban ta lál ha tó szö veg-
kö zi, zá ró je les hi vat ko zá sok er re a ki adás ra utal nak.
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nõ; nincs meg ol dan dó konf lik tus, ki vé te les élet hely zet, 
csak egy át la gos reg ge li fej fá jós kap ko dás; nincs tra gé dia, 
ka tar ti kus be lá tás, hir te len meg vi lá go so dás – de van egy, 
a min den nap ok ta pasz ta la ta it vá rat la nul egy be fû zõ lá to-
más. Ez a lá to más, he lye seb ben az eh hez ve ze tõ lép tek és 
a nyelv ma ga ad ja a drá ma vá zát: a szí nész nõ mo no lóg ja 
so rán a leg kü lön fé lébb mo tí vu mok ke let kez nek, ke rin gõz-
nek egy más sal, hal nak el, majd tá mad nak föl; a da rab a 
nyel vi és kép ze le ti kre a ti vi tás ra, va la mint a han gok sze re-
pé re épül. Ezt a té telt a fen ti idé zet ala po sabb vizs gá la ta 
ré vén lát hat juk be.

Az ars po e ti cát egy-egy önironikus meg jegy zés fog lal-
ja ke ret be. Az egész kö tet el sõ mon da ta, ami Tol na i tól 
szár ma zik (le szá mít va a Kosz to lá nyi-idé ze tet) ma ga az 
õs ta ga dás: „a da rab bal sem mi mon da ni va lóm sincs”. Egy 
drá ma, ami sem mi rõl sem szól? Kö zel sem. Egy drá ma, 
ami nem a cse lek mény rõl szól. Ami nek nem a tör té ne te, 
az esz me i sé ge, az ide o ló gi á ja vagy fi lo zó fi á ja áll a kö zép-
pont ban, ha nem – a „ma te ri a lis ta po-etiká”-ja. Hogy 
mi ért ma te ri a lis ta? A ma té ria, az anyag, a tárgy az, ami 
ös  sze fog ja a sze rep lõk éle tét és ös  sze kap csol ja ma gu kat a 
sze rep lõ ket (mint egy anya a csa lá dot, hogy egy eti mo ló-
gi ai ha son lat tal él jek), va la mint – ki lép ve egy mû ke re tei 
kö zül – intertextuális át jár ha tó sá got és foly to nos sá got 
biz to sít Tol nai kü lön bö zõ mû vei (és mû fa jai) kö zött. És 
hogy mi az, amit Tol nai a „po-etika” ki fe je zés sel je löl? 
Ver sei kap csán rit kán szól nak kri ti ku sai Tol nai eti ká já ról; 
is mer jük a szer zõi hang jel leg ze tes sé ge it, a vers tech ni ka 
fõbb kér dé se it, az élet rajz és a mû vek kap cso la tát, a po li ti-
ka és az élet mû vi szo nyát, a mû faj ke ze lés sa já tos sá ga it, a 
kí sér le te zés irá nya it, de szin te so sem hal lunk Tol nai eti ká-
já ról. Mi ért, van ne ki? A drá mák ban sze ré nyen, a hát tér-
ben meg hú zód va, de tisz tán kör vo na la zó dik egy er köl csi 
rend, vi lág kép (ta lán túl zás eti ká nak hív ni), mely vis  sza-
vis  sza tér jel leg ze tes kér dé se i hez: a lá za dás és be le tö rõ dés 
kér dés kö ré hez, amint az a Pa ri pa cit rom, a Vég el adás, a 
Bri li áns c. da ra bok ban meg fo gal ma zó dik; ill. a tör té ne-
lem ké nye-ked vé nek ki tett egyén le he tõ sé ge i nek és kö te-
les sé ge i nek prob le ma ti ká já hoz, amint azt a Vég el adás, a 
Bri li áns, a Kö nyök ka nyar, A tûz ál ló es er nyõ meg fo gal maz-
za. A Danilo Kiš 1972-es es  szé kö te té nek cí mé bõl ere dõ 
kö tõ je les szer ke zet („po-etika”) vi szont egyér tel mû sí ti, 
hogy az eti kai kér dé sek alá ren de lõd nek az esz té ti ká nak: 
el sõ sor ban po é ti ka az, ami ben meg bú jik az eti ka.

A köl té sze té bõl át emelt, „ma te ri a lis ta”, az az tárgy- és 
anyag köz pon tú, motivikus írás mód szer alap ján sze ret né 
Tol nai lét re hoz ni szín pa di mû ve it és egy új drá ma nyel-
vet, „egy új ma te ri a lis ta szín há zat”. Kí sér le té rõl szkep-
ti ku san nyi lat ko zott utó lag a szer zõ Ese tem a szín ház zal 
c. rö vid es  szé jé ben:

„Szó val ír tam eze ket a drá má kat (plusz sok ha son ló 
hang vé te lû, dra ma tur gi á jú hang já té kot is per sze), pró bál-
tam csi nál ni azt a szín há zat, de va la hogy vé gig az volt 
az ér zé sem, hogy ezek nem az én drá má im, ez nem az én 
szín há zam. És a szín ház is úgy érez te, érez het te, ezek nem 
az õ drá mái. Én nem az õ ese tük vagyok.”2

En nek el le né re na gyon biz tos kéz zel je lö li ki az utat, 
amin ha lad ni akar. Ket tõs célt fo gal ma zott meg: egy ma te-
ri a lis ta szín há zat lét re hoz ni, mely egyút tal „a va ló ban sza-
bad vers ered mé nye it” is fel hasz nál ja. Bár Tol nai mû fa jai 
ki rí vó an kép lé ke nyek (a ne vé hez fû zõ dõ, elõ a dott drá mák 
min den mûnemet kép vi sel nek a szín pa don: a Bri li áns 
no vel la ként jött lét re, a Nagy Jó zsef ne vé vel fém jel zett 
pá ri zsi Jel Szín ház a Wilhelm-dalok c. ver ses kö tet alap ján 
ad ta elõ az Orp he usz lét rái c. da ra bot), a „va ló ban sza bad 
vers ered mé nyei”-nek al kal ma zá sát ten ni meg az egyik 
kulcs mo men tum nak egy olyan drá ma kö tet ben, mely nek 
csak a leg rö vi debb ré sze író dott ver ses for má ban, leg-
alább is el gon dol kod ta tó. Ta lán a „va ló ban sza bad vers” 
már kül sõ for má já ban sem em lé kez tet a kö tött ver se lé sû 
mû vek re, akár pró zá nak is néz het né az ol va só. De ter mé-
sze te sen lé te zik szá mos olyan sû rí té si esz köz, ami még is 
a lí ra mûneméhez kö ze lí ti a szö ve get. Ez a sû rí té si, köl tõi 
esz köz Tol nai Ot tó ese té ben két ség kí vül a mo tí vum lán-
cok al kal ma zá sa. En nek lé nye gét Thomka Be á ta mo nog-
rá fi á ja a Ro var ház c. 1969-es kí sér le ti re gény kap csán 
fo gal maz za meg:

„A mo tí vu mok egy-egy szö ve gen be lül több ször me rül-
nek fel, az újabb meg je le nés transz for mál ja a je len tés tar to-
mány egy ré szét, míg a töb bit érin tet le nül hagy ja. Ez ál tal 
mo tí vum-, me ta fo ra-, jel kép lán co lat kép zõ dik, az ös  sze-
füg gé sek és a fo lya ma tos ság egy sa já tos vál to za ta. Tol-
nai mû vei kon cent ri kus kö rök ben tér nek vis  sza né hány 
alap elem hez, ame lye ket egyik szö veg bõl át emel nek a 
má sik ba, re gé nyek bõl vers be és for dít va, mi nek kö vet kez-
té ben a mo tí vu mok emb lé mák ká ala kul nak át, és erõ sí tik 
a mû- és szö veg kö zi tér jelentõségét.”3

Ké sõbb új ra vis  sza tér Thomka Be á ta a gon do lat hoz, és 
ez zel egé szí ti ki a fen ti e ket:

„A Tol nai-élet mû sza ka szai, kö te tei kö zöt ti pász tá zás 
azt a be lá tást erõ sí ti, igen tu da tos mû ve let tel ta lál ko zunk, 
mi dõn a mo tí vum is mét lés be üt kö zünk. Tu da tos ság nyil-
vá nul meg az új ra föl vett szá lak ban s mint ha va la men  nyi 
szál ra egy új cso mó ke rül ne, majd a lát vány új ra el tá vo lod-
na az elõtérbõl.”4 

A Bayer-aszpirin c. mo nod rá má ban há rom fõ mo tí-
vum lán cot, ill. mo tí vum für töt ta lá lunk, me lyek két ér zék-
szerv hez kap cso lód nak: a lá tás hoz és a ta pin tás hoz. (A 
„mo tí vum fürt” meg ne ve zés ta lán ér zék le te seb ben jel zi 
az egy más ra tor ló dó, egy más hoz né ha csak át té te le sen 
kap cso ló dó mo tí vu mok vi szo nyát, mint a linearitást su gal-
ló „mo tí vum lánc”.) A szí nek alap ve tõ en meg ha tá ro zó 
je len tõ sé gû ek Tol nai szá má ra, mûnemtõl füg get le nül, így 
a drá mák ban is. Egy részt a fe hér és a zöld (az asz pi rin 
és az azt bo rí tó fó lia szí ne) szám ta lan va ri án sa tér vis  sza 
a da rab ban. A fe hér po rok pró fé tá ja (Tol nai ma ga gyûj-
ti ös  sze egy he lyütt eb be a kör be so rol ha tó mo tí vu ma it: 
„gipsz, liszt, Bayer-aszpirin, só, ten ge ri -, il let ve sziksó”5), 
Tol nai itt sem ta gad ja meg ma gát: a liszt, a Lé da mo só por 

2 TOL NAI Ot tó, Ese tem a szín ház zal, Al föld, 1997/2., 90–93, 91.
3 THOMKA Be á ta, Tol nai Ot tó, Po zsony, Kalligram, 1994., 57.
4 Uo., 139.
5 TOL NAI Ot tó, Köl tõ disz nó zsír ból, Po zsony, Kalligram Ki adó, 2004., 25.
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(ami nek mi to ló gi ai ne ve egyút tal a hat  tyú fe hér sé gé re is 
utal) mel lett ol vas ha tunk történetkéket kré tá ról, li li om ról, 
hó em ber rõl, a mol nár ról, hat  tyú ról. Sõt, egy he lyütt a 
so rok szer ve zõ jé vé vá lik a fe hér szín: „a só zott a lisz te-
zett tol lak a gipsz tol lak / hótollak hótollak hótollak hótol-
lak hótollak” (16). A fe hér szín nek ös  sze tett, de szin te 
min den eset ben a szak rá lis hoz kö tõ dõ je len tés vi lá ga van: 
egy részt je löl va la mi lyen an gya li mi nõ sé get, tisz ta ság gal 
pá ro sult sem le ges sé get, hi szen az an gya lok nem te len 
lé nyek: „men  nyi re meg sze ret tem a BAYER-aszpirin / szá-
raz tisz ta ízet len ízét / ép pen ízet len sé ge a kel le mes / […] 
egy új szó kel le ne – hol van – az ízet len ség pi kan té ri á já ra 
/ va la mi an gya li va la mi an gya li / az is ko lá ban is min dig 
et tem a kré tát” (7); de a nõi tisz ta sá got, a szû zi es sé get 
is fel idéz he ti. Más részt utal az ol tá ri szent ség re és an nak 
át vál toz ta tá sá ra; már-már túl vi lá gi fe hér ség gel és ra gyo-
gás sal kí sé ri a me ta mor fó zist: „ren de zõi il let ve tech ni kai 
uta sí tás ként még csu pán an  nyit / hogy a pas sió já ték nál 
va la mint a léda & a hat  tyú nál mi nél na gyobb / men  nyi-
sé gû liszt ben-por ban tör tén jen az át vál to zás” (6). A fe hér 
szín egyút tal még a pro fa ni zált szak rá lis meg tes te sí tõ je 
is: „egy szer el fo gok utaz ni stuttgartba / és be me gyek a 
BAYER-gyárba / és egy friss még me leg még érin tet len 
asz pi rin nel / fo gok ál doz ni ott a hely szí nen” (17). Ezen 
idé zetblasz fé mi át to vább erõ sí ti, hogy a pas sió já ték ban a 
Krisz tust ját szó mol nár is ten te le nül fe nye ge tõ zik a ke resz-
ten; majd a szubverzió ott éri el egyik te tõ pont ját, hogy 
a nõi szép ség egyik ar che tí pu sa, Lé da a drá má ban (egy 
meg ha tá ro zó mo dern fe mi nin sze rep, a há zi as  szony ság 
emb lé má ja ként) mo só por ként van je len. A hat  tyú em lí-
té sé nek kon tex tu sa ezek után már alig ha le het meg le põ: 
„ki du gott mi xert a ro hadt hat  tyú ba” (16). A pro fa ni zá lás 
to váb bi szin te ken is je len van a drá má ban: Tol nai sa ját 
köz pon ti szim bó lu mát, az azúrt, mely a transz cen den tá lis 
szfé rá val is ös  sze köt te tés ben áll az Adriadalom c. vers 
alap ján („azúr volt az volt az azúr = azúr = Az Úr”), 
„sza tyor”-rá deg ra dál ja, Liszt Fe renc bõl kö zön sé ges liszt 
lesz („édesanyukám liszt ferencnek hív ta a lisz tet” [13]), 
a ke mény kö té sû moholi le gé nyek pe dig itt már csak moly-
lep kék („a moly pil lé ket meg moholi le gé nyek nek hív ta 
édesanyukám” [13]).

A nõi prin cí pi um hoz kö tõ dõ zöld szín fõ meg je le né si 
for mái a Neretva, a nõ erei, me lyet a be szé lõ „zöld tenta” 
(7) -ként ír le, a ten ger és a Bayer-aszpirin zöld ke reszt je 
mö göt ti há ló: a kü lö nös ség, ki vé te les ség és rej té lyes ség 
szí ne. El len pont ként a ta pin tás ér ze te kap cso ló dik eh hez a 
mo tí vum fürt höz: a he gyes, éles, szú rós tár gyak egész so ra 
ta lál ha tó meg a da rab ban, me lyek a fér fi prin cí pi um hoz 
és el sõ sor ban a sze xu a li tás té ma kör éhez kap cso lód nak: 
„sem mi ked ve sünt ke fél ni” (12), „ép pen olyan le het 
az / an gya lok pö cse is / ép pen olyan tû he gyes” (17). A 
tû kü lö nö sen gyak ran vis  sza té rõ mo tí vum, ese ten ként 
fal li kus szim bó lum: az iz ga tó ru ha tá ros lány „szá já ban 
gom bos tûk kel le ha jolt” (15), a be szé lõ há tán le võ anya-
jegy „szur kál akár ha tûk len né nek a gyö ke rei” (10). A tûk 
és a gyö ke rek ké pé nek együt te se egy Tol nai-no vel lá ból 
ere dez tet he tõ: a Rá zá rult az ég bol to zat c. írás így ír ja 
le a fõ sze rep lõ krisz tu si ön fel ál do zá sát, fel ol dó dá sát a 

ter mé szet ben: „Bal te nye re ön kén te le nül ki tá rul a de cem-
be ri nap fe lé, mint ha csak kér né, hogy egy szer re ver jék, 
szö gez zék át fe lül rõl a nap su ga rak, alul ról pe dig a hi deg 
gyökerek…”6

Meg fi gyel he tõ, hogy ugyan vi lá go san el kü lö nül nek, 
de vé gig egy más sal kéz a kéz ben ha lad nak a nõi és fér fi 
att ri bú tu mok a szö veg ben. Szin te min den fe mi nin mo tí-
vum nak meg van a maszkulin pár ja. A Szí nész nõ ütõ ere 
a Neretvát idé zi, ágyé kát mint a ten gert kép ze li el (egy 
sze rel mi ak tu su kat a ten ger vi zé ben úgy ír ja le: „sze ret-
tem vol na ha az ölem be öm lik / és ott ak kor egy szer csak 
el kez dett foly ni öm le ni be lém / a ten ger be” [10]) – sze re-
tõ jé nek, La zac nak pe dig már csak a ne ve mi att is a víz 
az iga zi ele me. A Szí nész nõ a rák tól fél, gye re ke rá kot 
fog, és Rá ko si Má tyás nak hív ják – La zac pe dig a Rák 
csil lag jegy szü löt te. A Szí nész nõ nagy any ja tar ho nyá ját 
em le ge ti – a mol nár nak liszt je van. A Szí nész nõ Bayer-
keresztjére a pas sió já ték és a mol nár ke reszt je rí mel. A 
Szí nész nõ mint sün (le bo rot vált sze mé rem szõr ze te mi att 
hív ja így sze re tõ je) le het Si mon he gyes kis fé sû i nek fe mi-
nin meg fe le lõ je. Vé gül épp a fe hér szín hoz za meg a két 
prin cí pi um ös  sze ol va dá sát: az érin tet len asz pi rin és az 
érin tet len láb kö zû ru ha tá roslány a Szí nész nõt és Si mont 
egy for mán, szin te transz cen dens él mény ként érin ti.

Akár René Magritte mû vé sze té vel is ro ko nít hat nánk 
Tol nai mo tí vum ke ze lé sét: ahogy a fes tõ ké pe i ben új ra és 
új ra elõ ke rül egy-egy pi pa, kor lát osz lop, tü kör, to jás, csen-
gõ, ten ger, ró zsa vagy ga lamb, és kép rõl kép re más je len-
tés ár nya lat ra kó dik rá, úgy Tol na i nál is az azúr, a liszt, 
a ten ger, a csip ke konnotációja min den egyes új meg je le-
nés sel to vább gaz da go dik. Van egy köz pon ti je len tés mag 
(Vasy Gé za pél dá ul „tisz ta ság-szim bó lu mok”-nak ne ve zi 
a ké ket és ár nya la ta it, az azúrt, ill. az ara nyat Tol nai ver-
seiben7), ami re ré te ge sen ra kó dik az újabb és újabb je len-
tés. Ezek a mo tí vu mok a rend sze res hasz ná lat tól lesz nek 
egy re ér zék le te seb bek, ugyan ak kor kis sé vi sel te sek is. 
Tol nai ma ga így nyi lat ko zott er rõl: „Egyik köz pon ti köl-
tõi ka te gó ri ám, mint tu dod, a csip ke, agyon ver tem, ron-
gyikává deg ra dál tam, de pél dá ul az aga vé rost ból ké szü lõ 
hvári csip ke ál tal még is megtisztíttattam…”8

A be ve ze tõ ars po e ti ca le zá rá sa föl ve ti az iro dal mi csa-
lád fa kér dé sét is. Mi hez ké pest ha tá roz za meg Tol nai Ot tó 
sa ját hely ze tét a drá ma iro da lom ban?

(ahol el kez dõ dött claudelnél eliotnál lé nye gé ben ab ba 
is ma radt

brook-ted hughes orghastja és pilinszky szín há za
szép ki vé tel
holan hamletjét nem tu dom elõ szok ták-e ad ni)
pe dig meg gyõ zõ dé sem sze rint ar ra fe lé 
az út (5)

Paul Claudel fran cia köl tõ és drá ma író ára dó, zsol tár-
sze rû sza bad ver se és ké pek ben tob zó dó lá to má sos sá ga, 
erõ tel jes szim bó lum hasz ná la ta nyit ja a hu sza dik szá za di 
szín há zi újí tók so rát. Claudel drá mái, csak úgy, mint 
Ted Hughes és Peter Brook Orghastja, Pi linsz ky da rab-
jai (amik nek még drá ma lé tét is so ká ig két ség be von ta a 

6 TOL NAI Ot tó, Rá zá rult az ég bolt = Pró zák köny ve, Új vi dék, Fo rum Könyv ki adó, 1987., 38–41, 39.
7 VASY Gé za Ver sek hez kö ze lít ve VI., For rás, 1993/6. 81–87, 86.
8 TOL NAI Ot tó, Köl tõ disz nó zsír ból, Po zsony, Kalligram Ki adó, 2004., 272.
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szakma9) szín pad nél kü li drá mák, Melpomené és Thá lia 
ki ta ga dott jai. A „ki ta ga dot tak szín há za” an  nyi ra vá rat la-
nul rob bant be a hu sza dik szá zad ba, hogy a kri ti kát és 
a né zõ ket egy aránt ké szü let le nül ér te. Erõ tel jes gon do la ti 
és mû fa ji kon zer va ti viz mu su kat (Claudel gö rög sors drá-
má kat idé zõ, a vi lág egye te met fel öle lõ kom po zí ci ó it, 
Eliot li tur gi kus, mo ra li tás já ték-ala pú darabjait10 és Ted 
Hughes és Peter Brook a mí to szok õs nyel ven be szé lõ 
vi lá gá ba ka la u zo ló kí sér le ti szín há zát) for mai, nyel vi li be-
ra liz mus sal tár sí tot ták. Jel lem zõ, hogy Claudel ha zá já ban 
(el sõ sor ban ide o ló gi á ja és meg nem al ku vó ka to li ciz mu sa 
mi att) majd há rom év ti ze des ké sés sel vált is mert té, mi kor 
kül föld ön már sor ban ját szot ták da rab ja it; a Ted Hughes 
ír ta és Peter Brook ren dez te Orghast szám ta lan eset ben 
pusz tán gya nak vó ér tet len sé get vál tott ki; Pi linsz ky (kor-
társ té má jú) drá mái szin tén csak el vét ve buk kan tak fel 
tár su la tok mûsorán.11 Mind ez Tol nai Ot tó drá má i ra is 
igaz: mi kor kö tet ben meg je len nek drá mái 1996-ban, a 
Vég el adást már ti zen hét éve be mu tat ták (1979, Új vi dé ki 
Szín ház, rend. Vi rág Mi hály és Kõ szín ház, Kecs ke mét, 
rend. Tömöry Pé ter), a Bayer-aszpirint ti zen négy éve 
(1982, Új vi dé ki Szín ház, rend. Jancsó Mik lós), a Bri li-
ánst ti zen egy éve (1985, Új vi dé ki Szín ház, rend. Vi rág 
Mi hály), az Izéke ho mo ko zó ja, avagy a ma mut te me tõt 
ki lenc éve (1987, rend. Jancsó Mik lós, Jur ta Szín ház, 
Bu da pest), a Pa ri pa cit ro mot öt éve (1991, rend. Tömöry 
Pé ter, Új vi dé ki Színház)12 – és még sem vo nult be Tol nai, 
a drá ma író az iro dal mi köz tu dat ba. Tol nai mint ha föl vál-
lal ta vol na a sors kö zös sé get a „ki ta ga dot tak szín há zá val”: 
„A Végel(õ)adás bo rí tó in lé võ Velickovic-festményeket 
néz ve az eset (ese tem a szín ház zal) je len té sé be én leg-
alább is be le lát ni vé lem: a bu kást is.”13

Mik is vol tak a for mai újí tá sok, mi kez dõ dött el 
Claudelnél, Eliotnál, mi ért „szép ki vé tel” az Orghast 
és Pi linsz ky szín há za, és mi ért ér de kes, hogy „holan 
hamletjét […] elõ szok ták-e ad ni”? Claudel a gon do lat-
rit mus ra épü lõ sza bad ver set ho no sí tot ta meg a fran cia 
drá má ban, ami ba rok ko san gaz dag ké pek szim bo li ká já-
val erõ sí tet te a gon do la ti tar tal mat. Eliot a drá má i ban a 
Shakes peare óta kö te le zõ nek te kin tett blank ver se (rím-
te len jam bi kus pen ta me ter) szo rí tá sá ból akart ki tör ni; a 
Gyil kos ság a szé kes egy ház ban pél dá ja azt su gall ja, ezt az 
is mét lé sen ala pu ló sza bad vers ben vél te fel fe dez ni. Eliot 
az emel ke dett drá mai nyelv he lyett a min den na pi be széd-
bõl ki ala ku ló vers be széd meg szü le té sé ben lát ta a szín ház 
jö võ jét: „the recognized forms of speech-verse are not 
as efficient as they should be; probably a new form will 
be devised out of colloquial speech.”14 Majd hoz zá te szi: 

„the next form of drama will have to be a ver se drama 
but in new ver se forms.”15 A Sweeney Agonisztész (1926) 
be fe je zet len sé ge el le né re is mér föld kõ az an gol drá ma tör-
té net ben: a be tét da lok ba épí tett jazz rit mus az an gol drá ma 
alap ja it for mál ja át; a vers hang zás itt a sza vak rit mi kus 
is mét lé sén ala pul, és a je len tés hát tér be ke rül a han ga lak-
kal szem ben.

A vers nyelv meg újí tá sá ban még ra di ká li sabb sze re pet 
vál lalt Ted Hughes és Peter Brook kí sér le te. Mint ha Eliot 
gon do lat me net ét vit ték vol na a lo gi kus vég ki fej le tig: 
Eliot – Ta kács Fe renc Eliot-monográfiájának ér tel me zé se 
sze rint – a „referencialitás zsarnokságát”17 akar ta fel füg-
gesz te ni a ha gyo má nyos nyel vi rend meg bon tá sá val. Az 
Orghast nyel vét már egye ne sen Ted Hughes ta lál ta ki: 
nyel vi al kí mi á ja a kö zép ko ri arany csi ná lók rej té lyes sé-
gét (de nem kók ler sé gét!) idé zi. Aisz khü losz tól gö rö göt, 
Senecától la tint, Calderóntól spa nyolt, az Avestából óper-
zsát és egy ör mény szín da rab ból ör ményt kölcsönzött.18 
Mind eze ket kü lö nös, nonverbális han gok kal (pl. ál lat-
hang ok kal, si ko lyok kal) ve gyí tet te, és úgy kap ta meg az 
Orghastot, mely szán dé ka sze rint egy õs nyelv ál la po tát 
idé zi föl. A Persepolisban 1971-ben elõ a dott da rab a 
Pro mé the usz -mí tosz kö ré szer ve zõ dik, de egy ér tel mû 
je len tést ne héz ki ókum lál ni be lõ le, vi szont két ség kí vül 
em lé ke ze tes sé te szi nyel vi in ven ci ó zus sá ga. A ren de zõ 
egye ne sen azt ál lí tot ta, Hughesnak si ke rült va la mi fé le 
transz ál la pot ban a tu dat ta lan és a tu dat köz re mû kö dé sé-
vel lét re hoz ni ezt a mes ter sé ges nyel vet:

„It evolved, Brook said, through Hughes’s »going 
into a curious state… in between the ordinary flu id 
state… and the subconscious… twilight zone,« so that 
»the unconscious was proposing elements to the con-
sciuos mind.«”19

Ez az írás tech ni ka William James, az író Hen ry James 
báty já nak a pszi cho ló gi á ra vo nat ko zó an meg ne ve zett 
tu dat fo lyam-tech ni ká ját, me lyet elõ ször a Principles of 

  9 FÜ LÖP Lász ló, Pi linsz ky Já nos, Bp., Aka dé mi ai Ki adó, 1977.
10  Vö. MATTHIESSEN, F. O., The Achievement of T. S. Eliot. An Essay on the Nature of Poetry, New York és Lon don, Ox ford University Press, 

19583, 161–162.
11  Öröm te li ki vé tel, hogy a Sír em lék bõl Maár Gyu la ren de zé sé ben 1990-ben még rö vid, 47 per ces film is ké szült, mely nek már sze rep osz tá sa (Nõ: 

Eszenyi Eni kõ, Med ve: Iglódi Ist ván, Koc kás ru há jú fér fi: Ka szás At ti la, Fe hér ru hás fér fi: Al föl di Ró bert, Lát ha tat lan fér fi: Rátonyi Ró bert) jel zi, 
hogy a szí nész vi lág el is mert alak jai is meg ta lál ják Pi linsz kyvel a kö zös han got.

12 Vö. THOMKA Be á ta, Tol nai Ot tó, Po zsony, Kalligram, 1994., 150–165.
13 TOL NAI Ot tó, Ese tem a szín ház zal, Al föld, 1997/2., 90–93, 93.
14  Idéz ve: MATTHIESSEN, F. O., The Achievement of T. S. Eliot. An Essay on the Nature of Poetry, New York és Lon don, Ox ford University 

Press, 19583, 158.
15 Uo., 158.
16  ELIOT, Thomas Stearns, Sweeney Agonisztész, ford. SZEMLÉR Fe renc = T. S. E. Ver sek – Drá mák. Macs kák köny ve, Bp., Eu ró pa Könyv ki adó, 

1986., 99–115, 110.
17 TA KÁCS Fe renc, T. S. Eliot a köl tõi nyelv hasz ná lat ról, Bp., Aka dé mi ai Ki adó, 1978., 71. (Iro da lom el mé le ti Ta nul má nyok 3.)
18  PAUL, S., Ted Hughes & Peter Brook: Part II, Cent re for Ted Hughes Studies: Orghast, http://www3.sympatico.ca/sylviapaul/hughes_the-

atre_persepolis.htm, 2007. no vem ber 13.

Ott hol a bam busz
Bam busz bam busz
Ott hol a bam busz nõ
Ket ten is él nek
Egy is el él het
Hár man is úgy mint õ
Ott hol a bam
Ott hol a busz
Ott hol a bam busz nõ16

 Under the bamboo
Bamboo bamboo
Under the bamboo tree
Two live as one
One live as two
Two live as three
Under the bam
Under the boo
Under the bamboo tree.
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Psychology (1890) c. mun ká já ban írt le, és az au to ma ti kus 
írás is ko lá ját idé zi. En nek egyik leg ne ve sebb kép vi se lõ je 
Gertrude Stein volt, aki a nyelv al kal ma zá sa so rán le zaj-
ló men tá lis fo lya ma to kat pró bál ta szö ve ge i vel le ké pez ni. 
És mi hez le het ne köt ni, ha nem eh hez a vo nu lat hoz a 
Bayer-aszpirin Szí nész nõ jé nek ön tu dat lan ját sza do zá sát a 
sza vak kal, a ki fe je zé sek íz lel ge té sét és tit kos össz hang za-
ta it fel fe de zõ em ber örö mét? „[Z]sába zsa bó zsá ba zsá ba 
zsa bó zsaba” (17) – gü gyö gi, né mi képp fej fá jó san, ma gá-
nak. A je len té sen tú li hang ha tá sok gyer me ki él ve ze te ez, 
mi kor a tu dat már nem kö ve ti a sza vak fo lyá sát. Né ha 
egy-egy ki fe je zés benn ra gad az em lé ke zet ben, és is mét-
lõ dik né hány szor (né ha ki sebb mo du lá ci ók kal), mi e lõtt 
sza ba dul. Ez vis  sza té rõ mo tí vum a drá má ban, szám ta lan 
pél da idéz he tõ: „és és és szét esik a fe jem és és és” (9), 
„ho vá lett a kis réz szi tá ja / ho vá lett a nagy réz szi tá ja / 
ho vá lett a kis réz szi tá ja” (13), „por szí vózd fel ara nyom 
a nul lást / por szí vózd fel ara nyom a nul lást” (13), „jaj a 
fe jem jaj a fe jem / zsaba zsaba zsaba zsaba zsaba” (15) 
stb. A vers for ma fel la zí tá sá val pár hu za mo san a sza vak 
je len té sé rõl fo lya ma to san a han ga lak ra, a tu da tos, meg-
konst ru ált be széd mód ról a tu dat ta lan ele mek bõl is épít-
ke zõ meg szó la lá sok ra he lye zõ dött át a hang súly a Tol nai 
ál tal idé zett újí tók mun ká já ban. A „va ló ban sza bad vers” 
így már ma gá ban fog lal ja a (han gos és ben sõ) be széd 
tu da tos és tu dat ta lan tar to má nyát is, az ér te lem meg szab-
ta ke re te ken be lü li és azo kon tú li hang adá so kat is. Mind-
ez ta lán vá la szol hat a kri ti kus ag gá lya i ra is, ami kor azt 
la men tál ja, hogy a sza vak ban tob zó dás Tol nai ön cé lú és 
hi á ba va ló kü lönc sé ge:

„Ez a szö veg [Pa ri pa cit rom] is jel leg ze te sen túl csor-
du ló, gya ko ri ak az ön cé lú szó as  szo ci á ci ók – Spa nyol or-
szág ról a spa nyol csiz ma, a spa nyol gal lér jut eszé be – a 
ha son ló sza vak dog, dög, dong – já té kos so ro za ta, de ked-
ve li a kü lö nös hang zá sú sza va kat is, ez eset ben ilyen az 
is po tály, a lénea, a copf stb. Tol nai a kü lö nös tár gyak ked-
ve lõ jé bõl – ahogy el sõ sor ban pró zá ja mu tat ja – a kü lö nös 
sza vak ked ve lõ jé vé is lesz, s ez amen  nyi re in ven ci ó zus 
le het, leg alább an  nyi ra ma gá ban rej ti az ön cé lú ság ve szé-
lyét is, amint er re a Pa ri pa cit rom figyelmeztet.”20

Vla di mír Holan 1980-ban el hunyt cseh köl tõ Egy 
éj sza ka Ham let tel (1962) c. dialogikus21 hos  szú ver se más 
szem pont ból is irány adó: a né ha rej té lyes kép zet tár sí tás ok 
ré vén egy más ba fo nó dó ké pek min tha Tol nai mo tí vum is-
mét lé ses mód sze ré vel len né nek ro ko nít ha tók. Az el sõ 
vers szak egy ké pe: „Ez az a fal, ame lyet a te het sé ge sek 
levizelnek”22 egy ol dal lal ké sõbb tér vis  sza elõbb a „vak 
fér fi / ne mi szer vé”-ben, majd a „kõ húgy”, és kis mo du lá-
ci ó val a vér és bor kép ze té ben:

„Ilyen volt õ is, Ham let! Egyik kar ja

le vág va, s áradt az es te az üres
ka bát ujj ban, mint vak fér fi
ne mi szer vé ben, mely ben a ze ne váj új utat…

A ké pes sé ge ink arany he gyén a fel for dult 
mo ha da ra bok ból kõ húgy csor gott, vá ros meg ve té sün ket
a ter mé szet ez zel tár sí tot ta,
s vár ta, hogy a bor her nyó mus lin cá vá fe sel jék,
de hi á ba vár ta,
mert Ham let at tól a nap tól, mi kor
kény te len volt a lo va üte rét fel sza kí ta ni
s vér rel ol ta ni szom ját,
a bort megvetette…”23 

A vers egé szét át fo gó nõi és fér fi prin cí pi um in ter ak-
ci ó ját Pol gár Ani kó tanulmánya24 már fel tér ké pez te, de 
szám ta lan ki sebb-na gyobb, a fent em lí tett hez ha son ló 
mo tí vum für töt ta lá lunk a szö veg ben. Tol nai Konjović c. 
ver sé ben is vis  sza tér Holan Ham let ja mint a rend dé vá ló 
sza bad öt let pél dá ja, ahol az as  szo ci á ci ós szer ke zet pil lé-
re in nyug szik a vers egé sze:

ÖS  SZE KENT (=összefirkált: artaud-nál holan
hamletjében

ginsbergnél rózewicz bu ká sá ban do mon kos 2.
kup lé já ban

és lars noren re vol ve ré ben már for ma ez a bi zo nyos
sza bad öt let EZ A REND)25

A sza bad vers ben meg va ló su ló mo tí vum fürt te hát 
ké pes új ren det lét re hoz ni, új vers tech ni kák nak utat nyit-
ni. Margócsy Ist ván a Ham let-kö tet utó sza vá ban ös  szeg-
zés kép pen a lé te zés ab szur di tá sá nak el len pont ja ként meg-
je le nõ köl tõi be széd re hív ja fel az ol va só fi gyel mét:

„E vers, egé szé ben, nem más, mint a tör té ne lem mel, 
az ab szurd lé te zés sel, az idõ be li ség gel, a ha lan dó ság gal, 
a ki szol gál ta tott ság gal szem ben fel mu ta tott meg szó la lá si 
le he tõ ség: az az ma ga a köl té szet dicsérete.”26

Ez a meg ál la pí tás akár Tol nai Bayer-aszpirinjére is 
vo nat koz hat na: a Szí nész nõ né ha kény sze res be szé de 
mö gött (gon dol junk a fen tebb em lí tett zsaba-zsabó-zsába 
va ri án sok ra), ahogy el-el ka lan do zik fi gyel me a fej fá jás-
ról, fel sej lik éle té nek nyo mo rult ro man ti ká ja, kör nye ze té-
nek kis sze rû és szá nal mas meg pró bál ta tá sai, az em be ri, 
sõt csa lá di kap cso la tok el se ké lye se dé se. Mind ezek kel 
szem ben egye dül a vers be széd ter mé sze tes köl tõ i sé ge 
(ami a gaz dag me ta fo ra kész let el le né re is ké pes a vul gá-
ris ele me ket köz na pi stí lus sal ve gyí tõ idiolektus egy sé ges-
sé gét meg õriz ni) és a tör té ne tek sze rep lõ i nek esen dõ sé gét 
ki eme lõ (ön)irónia áll, ami még is csak jel zi, hogy van 
ér ték eb ben a meg je le ní tett vi lág ban.

19 BROOK, Peter, Ox ford to Orghast, ed. Richard HELFER, Glenn Meredith LONEY, Routledge, 1998., 159.
20 GEROLD Lász ló, Tol nai Ot tó: Pa ri pa cit rom = G. L. Drá ma ka la uz, Új vi dék, Fo rum Könyv ki adó, 1998., 245.
21  A di a ló gus for ma ter mé sze te sen még le he tõ vé te szi azt az ér tel me zést, hogy a be szé lõ ön ma ga egy al te re gó já val foly tat pár be szé det; a dia lo gi kus-

ság ki eme lé se an  nyi ban fon tos, hogy hang sú lyoz zuk: a köl te mény dra ma ti kus szer kesz té sû.
22 HOLAN, Vla di mír, Éj sza ka Ham let tel, ford. TÕ ZSÉR Ár pád, Po zsony, Kalligram, 2000., 9.
23 Uo., 10.
24 POL GÁR Ani kó, „For dít va hul ló hó”. Tõ zsér Ár pád-Vla di mír Holan: Éj sza ka Ham let tel, Bár ka, 2003/2., 105–111.
25 Idéz ve: THOMKA Be á ta, Tol nai Ot tó, Po zsony, Kalligram, 1994., 81.
26  MARGÓCSY Ist ván, A lé lek ma gá nyos pár be szé de. Vla di mír Holan: Éj sza ka Ham let tel = HOLAN, Vla di mír, Éj sza ka Ham let tel, ford. TÕ ZSÉR 

Ár pád, Po zsony, Kalligram, 2000., 68.
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3. Tol nai Ot tó és Pi linsz ky Já nos szín há za

A ma gyar drá ma tör té net bõl Tol nai Ot tó a Bayer-asz-
pirin „elõ sza vá ban” egyet len szer zõt em lít, aki meg ha tá-
ro zó ha tás sal volt mun ká já ra: a drá ma kri ti kai kö rök ben 
ér dem te le nül kis vissz han got ki vál tott Pi linsz ky Já nost. 
El sõ rá né zés re Tol nai és Pi linsz ky szín há za egy más vég-
le tes el len té tei: Tol nai sze rep lõi szét be szé lik az elõ adást, 
Pi linsz kyéi agyon hall gat ják. Tol nai cse lek mé nyes, nem 
monologikus drá mái meg hök ken tõk és for du la to sak, 
a bi zarr és a gro teszk, a (tragi)komikum szfé rá já ban 
mo zog nak, Pi linsz ky meditatív, lá gyan to vább gör dü lõ 
da rab jai emel ke det tek és vá lasz té ko sak, szi go rú an a 
tra gé dia ha tá ra in be lül tart va a drá má kat. Ta gad ha tat lan 
vi szont, hogy mind két író a lát vány és a ri tu á lé igé ze té-
ben ír ta lí rai drá má it, egy motivikus ös  sze füg gé se ken 
ke resz tül fel épí tett köl tõi nyel ven. Szük sé ges te hát, hogy 
a két köl tõ-író drá ma vi lá gát egy más sal ös  sze vet ve vizs-
gál juk, hogy le tisz tul ja nak a ha son ló sá gok és kü lönb sé-
gek, és hogy meg ál la pít has suk, men  nyi ben kö ve ti Tol nai 
az egyet len em lí tett ma gyar elõd min tá ját, ill. men  nyi ben 
tér le az ál ta la ki je lölt út ról; és nem utol só sor ban, hogy 
lás suk, ho gyan te kint he tõk Pi linsz ky pró zai da rab jai a 
„va ló ban sza bad vers” út tö rõ i nek.

Rad nó ti Zsu zsa Tol nai drá ma kö te té nek utó sza vá ban 
még ki je len tet te, hogy Tol nai szín há zi tel je sít mé nye 
tel jes ség gel elõz mé nyek nél kü li a ha zai drá ma írás ban: 
„Szín pad ra szánt szö ve gei sza bály ta lan sá guk mi att nem 
kap cso lód nak egyet len ná lunk ho nos, élõ ha gyo mány hoz 
sem.”27 Egy év vel ké sõb bi, 1997-es ta nul má nyá ban Visky 
And rás azon ban már mint Pi linsz ky kí sér le té nek „köz vet-
len foly ta tó ja”-ként hi vat ko zik Tol nai drá ma vi lá gá ra:

„Pi linsz ky kí sér le te sa já tos mó don még is ha gyo-
mányt, vagy en nek leg alább is a le he tõ sé gét te rem tet te 
meg a ma gyar drá ma iro da lom ban, hi szen köz vet len 
foly ta tó ja, Tol nai Ot tó drá ma vi lá ga, nem csak a Pi linsz-
ky -szín ház ered mé nye i nek hasz no sí tá sá ban, de a dol gok 
ter mé sze té bõl adó dó an még ab ban is, hogy a ma gyar 
szín há zi re cep ci ó ja is csak bá tor ta lan rész ered mé nye i-
ben ér té kel he tõ, egé szé ben vé ve pe dig tá vol van at tól, 
hogy Tol nai szín há zát a ma ga sa já tos nyel ve ze té vel és 
gaz dag sá gá val bemutassa.”28

Tol nai be val lot tan ezer szál lal kö tõ dik Pi linsz kyhez: 
ahogy a Köl tõ disz nó zsír ból c. írá sá ban (en nek ta lán mû fa-
ji ih le tõ je is Pi linsz ky Be szél ge té sek Sheryl Suttonnal c. 
mû ve volt) el árul ja, köny vet ír Pilinszkyrõl29; a köl té-
sze té ben mo tí vum má vált, amint azt Meny hért An na is 
ki emel te a Bal ká ni ba bér ról írt elemzésében30; és ma gá tól 
ér te tõ dõ ter mé sze tes ség gel vall ja meg Par ti Nagy La jos-
nak, be szél ge tõ tár sá nak: „És hát mind fon to sabb lett 

Pilinszky.”31 Pi linsz ky leg fõbb drá mai ih le tõ je Robert 
Wilson volt, de Tol nai szín pa dán is meg ta lál juk az ame ri-
kai mes ter mû vé sze té nek nyo mát.

Mi lyen is a wilsoni szín ház? Pi linsz ky meg ha tá ro zá sa 
sze rint „Unal mas. De úgy, mint a ten ger vagy Cse hov szín-
há zá nak tün dök le tes jö vé se-me né se. Ahogy a nagy szer-
tartások.”32 Le las sí tott moz du la tok, el hú zó dó csön dek, 
szim bo li kus sá vá ló kel lé kek és dísz let, el fo lyó fé nyek: 
eze ket lát ja és hall ja a kö zön ség, akár ha a ten gert fi gyel né 
– a kis vál to zá sok nak és a má sutt mel lé kes rész le tek nek 
fel erõ sö dik a je len tõ sé ge. Wilson szín há zá nak szer tar tá-
sos sá ga és las sú in ten zi tá sa utat nyi tott a Pi linsz ky -fé le 
„új szín ház nak”:

„Az új szín ház nem una lom elõt ti, ha nem unal mon 
tú li kell hogy le gyen. A meg hök ken tés kor sza ka le járt. 
Tér iszony ból és bi zony ta lan ság ból szü le tett. Va gyis: 
a leg jobb eset ben unal mas. Az új szín ház az unal mat 
is be épí ti és meg ha lad ja majd. Ki rá lyi an, mint Bach 
vagy Leonardo.”33

Wilson szín há za fel for gat ja a ha gyo má nyos tér- és 
idõ kép ze tet; mint azt Rad nó ti Zsu zsa meg fi gyel te, idõ ben 
tá vo li ese mé nyek a szín pa don egy más mel lé kerülhet-
nek34: a wilsoni da rab a tör té net és az egyén szem pont já-
ból je len tõs pil la na tok in ter ak ci ó ját fi gye li, né mi leg Hen ri 
Berg son „szub jek tív idõ”-el mé le té nek nyo mán. „Mint ha 
ná la is meg vál to zott vol na az idõ minõsége”35 – von ja le 
kö vet kez te té sét Rad nó ti Zsu zsa. Sze rin te Wilson, ahogy 
Pi linsz ky is, a „szün te len jelen”36 il lú zi ó ját kel ti; az ese mé-
nyek kro no ló gi á ja fel bom lik a szín pa di je len va ló ság ban. 
A „szün te len je len” ki eme lé se azért ér de mel kü lön le ges 
fi gyel met, hi szen a drá ma mint mûnem a jelenidejûségbõl 
szü le tett. Az avant gárd drá ma kí sér let meg mu tat ta, hogy 
az arisz to te lé szi hár mas egy ség meg bon tá sa után is vis  sza 
le het tér ni az óko ri gyö ke rek hez: az egyén idõ szem lé le tén 
ke resz tül a múlt is tûn het je len nek.

Tol nai Bayer-aszpirinjében ugyan eze ket az el ve ket 
al kal maz za, a hét köz nap ok, a kis em be rek szint jén: úgy 
ha lad ja meg az unal mat, hogy be épí ti a szín ház ba, és 
át ren de zi az idõ vi szo nyo kat: a múlt bár mi kor je len né vál-
hat. A Szí nész nõ von zás kör ében az élet una lo mig is mert 
rész le tei új ér tel met nyer nek: a tu da tá ban as  szo ci á ci ó kon 
ke resz tül ös  sze kap cso ló dó tár gyak és ese mé nyek szür re-
á lis ví zi ó ban öl te nek tes tet. A liszt, a mo só por szak rá lis 
tisz ta sá got hoz, az an gya lok, a hat  tyú, a szû zi ség je le ként, 
múlt be li tör té ne tek köz ve tí té sé vel; az asz pi rin ke reszt je a 
krisz tu si ke reszt ha lált és an nak tra vesz ti á ját, a mol nár pas-
sió já ték be li ala kí tá sát idé zi meg, ahogy ká rom kod va lóg 
a ke resz ten – az egy sze rû kis asz pi rin így a fej fá já sos min-
den nap ok ese mény te len sé gé be és ön fel emész tõ küz del me-
i be be le fe szü lõ kis em ber szim bó lu má vá nõ. Ha son ló kép-

27  RAD NÓ TI Zsu zsa, Ma gány ra ítél ve. Tol nai Ot tó drá má i ról = Tolnai-symposion, szerk. THOMKA Be á ta, Bp., Ki já rat Ki adó, 2004., 
213–225, 213.

28 VISKY And rás, An gya li és kö nyör te len = Tolnai-symposion, szerk. THOMKA Be á ta, Bp., Ki já rat Ki adó, 2004., 232–239, 235.
29 TOL NAI Ot tó, Köl tõ disz nó zsír ból, Po zsony, Kalligram Ki adó, 2004., 321.
30 MENY HÉRT An na, A katalekták ott hon ta lan sá ga, Élet és Iro da lom, 2001. jú ni us 22.
31 TOL NAI Ot tó, Köl tõ disz nó zsír ból, Po zsony, Kalligram Ki adó, 2004., 367.
32 Idéz ve: RAD NÓ TI Zsu zsa, Cse lek vés-nosz tal gia, Bp., Mag ve tõ Könyv ki adó, 1985., 100.
33 PI LINSZ KY Já nos, Mi lyen is lesz az új szín ház? = P. J., Pub li cisz ti kai írá sok, Bp., Osiris, 1999., 708.
34 RAD NÓ TI Zsu zsa, Cse lek vés-nosz tal gia, Bp., Mag ve tõ Könyv ki adó, 1985., 104–105.
35 Uo., 104.
36 Uo., 104.
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pen, a Szí nész nõ zöld ere i nek ké pe köl tõ i ség gel te lí tõ dik, 
az óce án kép ze te mi att a ter mé keny ség, gyen géd ség és 
szen ve dély emb lé má já vá vá lik. Min den mo tí vum alap ja 
egy, a le he tõ leg kö zön sé ge sebb, leg je len ték te le nebb tárgy, 
me lyek múlt be li tör té ne tek kel lép nek in ter ak ci ó ba, így a 
tár gyak át ér té ke lõd nek a je len ben. Meg for dít va, a múlt-
be li tör té ne te ket a tár gyak, a mo tí vu mok fog ják ös  sze; 
a da rab fõ szer ve zõ ere je így nem a je len va ló ság (pl. a 
cse lek mény), ha nem a motivikus je len lét, a motivikus 
há ló ba kap cso ló dás. A cse lek mény ha gyo má nyos kro no-
ló gi á já nak wilsoni meg bon tá sa után Tol nai az idõ vi szo-
nyo kat in kább a motivikus kap cso la tok épí té sé re hasz nál-
ja: a szín pa don el hang zot tak ból szin te sem mi nincs je len 
fi zi kai mi vol tá ban, még is a „csak ” motivikusan je len le võ 
tár gyak/ese mé nyek vál nak fõ sze rep lõk ké. Az az a Bayer-
aszpirinben a min dig má sod la gos nak te kin tett as  szo ci a tív 
vagy ké pi me zõ át ve szi a ve ze tést: az erek nél po é ti ka i lag 
fon to sabb a ten ger, az asz pi rin nél Krisz tus ke reszt je és az 
ol tá ri szent ség, a mo só por nál az an gya lok és a hat  tyú.

Wilson Pi linsz kyre gya ko rolt ha tá sa jól is mert és do ku-
men tált. A va ló ság gal el bû völt Pi linsz ky így nyi lat ko zott 
az el sõ él mény rõl:

„Igen, a csönd [ural ja Wilson szín pa dát], de ez a csönd 
nem be széd el le nes. Épp el len ke zõ leg: a be széd ha tá ra it 
tá gít ja ki. Ahogy a te rem tés ma ga is né ma be széd, s a köl-
té szet is, bár anya ga a nyelv, lé nye ge sze rint né ma be széd, 
a csönd, a ki mond ha tat lan ki mon dá sa a köz na pi nyelv 
el né mí tá sa, meg ha la dá sa árán. S eb ben a né ma be széd-
ben az ál la tok és a tár gyak épp úgy „szó hoz jut nak”, mint 
az em be rek. Azon ban nem a szint le sül  lyesz té se, ha nem 
el len ke zõ leg, meg eme lé se árán, egy új, vá rat lan mû vé szi 
in teg rá ció gyümölcseként.”37

De nem is me rünk-e va jon Tol nai köl tõi mód sze ré re is 
ezek ben a so rok ban? Ahol a lét ta pasz ta lat meg osz tá sá ban 
a tár gyak je len tik az em be rek leg na gyobb se gít sé gét: „a 
ki mond ha tat lan ki mon dá sa a köz na pi nyelv […] meg ha-
la dá sa árán. S eb ben a né ma be széd ben az ál la tok és a 
tár gyak épp úgy »szóhoz jutnak«, mint az em be rek” – ír ja 
Pi linsz ky. De ír hat ná Tol nai is; az zal a meg kö tés sel, hogy 
Tol na i nál a tár gyak szó hoz ju tá sá nak nem elõ fel té te le 
az em be rek el né mu lá sa. Mind emel lett Tol nai Orp he usz 
lét rái c. da rab já nak elõ adó já ról, a Nagy Jó zsef-fé le Jel 
Szín ház ról is ki emel te a szer zõ: „kö tõ dé se a ja pá nok hoz, 
len gye lek hez, Wilsonhoz per sze erõ sebb [mint a ma gyar 
hagyományokhoz].”38

Tar ján Ta más egy ta nul má nyá ban, mely ben meg-
kí sé rel te Pi linsz ky szín há zá nak iro da lom tör té ne ti 
ér té két föl be csül ni, emel te ki Pi linsz ky szín mû ve i rõl, 
hogy a wilsoni gya kor lat a da ra bok lá to má sos sá gát 
volt hi va tott fo koz ni:

„A szö ve gek szín há zi el ter ve zett sé ge és köl tõi meg-
mun kált sá ga két ség te len, el sõ ol va sás ra is szem be tû nõ 

– de az is, hogy mind a négy re rá ve tül a Robert Wilson-i 
szín ház esz mény, szín já ték esz mény: a las sí tott, ki ha-
gyá sos, a tér- és idõ-di men zi ó kat áthágó-relativizáló, a 
csön dek re és szü ne tek re épí tõ szak rá lis szí ne ze tû in terp-
re tá ció. Eb ben a kö zeg ben Pi linsz ky a ver bá lis ele met a 
leg szük sé ge sebb re óhaj tot ta vis  sza met sze ni, hogy a lá to-
má sos elem a ma ga ön tör vé nyû éle tét élhesse.”39

Mind emel lett Tar ján Ta más sze rint Wilson és Pi linsz-
ky egy más ra ta lá lá sa nem ered mé nye zett ma ra dan dó 
drá mát: a Pi linsz kyvel oly csal fa Melpomené nem tud ta 
ki ûz ni szí vé bõl Euterpét. Tar ján el sõ sor ban az önál ló dra-
ma tur gi át hi á nyol ja: az átpoetizált megfogalmazásmód 
mel lett sze rin te el sik kadt a tör té nés, a dik ció el nyom ta az 
ak ci ót: „szín há zi koncipiáltságú drá ma szö ve get al kot nak 
– ki dol go zott sa ját dra ma tur gi á ja azon ban nem volt.”40

A ha gyo má nyos drá ma né zõ pont ja fe lõl kö ze lít ve 
va ló ban hi ány ér ze tet hagy nak Pi linsz ky egy-egy ké pet 
(„lá to mást”) fel vil lan tó, de ke vés, át lát ha tat lan ok–oko-
za tú cse lek ményt hor do zó da rab jai. Ha azon ban a 
film vi lág tech ni ká i nak fé nyé ben szem lél jük a drá ma szö-
ve ge ket, más ál lás pont ra jut ha tunk. A mû vész film ként 
aposzt ro fált mû faj min tá já ra egy nem drá mai, ha nem 
köl tõi ala po kon nyug vó szín ház nak is le het lét jo go sult-
sá ga, ahol va ló ban nem tör té nik más, mint amit Tar ján 
Ta más meg fo gal maz:

„Egy más ból sar ja dzott je le ne tek, je le net so rok ezek; 
egy más va ri á ci ói, fo ko za tai. Mind egyik bi po lá ri san épít-
ke zõ, té zi ses-an ti té zi ses szer ke ze tû – a lí rai han golt ság és 
sû rí tés, a drá mai pár be szé des ség és a film sze rû képiség, 
vá gás tech ni ka ke re tei között.”41

Tol nai Ot tó mo tí vum lán cai egye nes ági le szár ma zot-
tai a Pi linsz ky -fé le „egy más ból sar ja dzott je le ne tek nek” 
– vagy in kább a „ké pek és kép so rok […] álom sze rû 
sodrá”42-nak, ahogy Pi linsz ky fo gal maz. Pi linsz ky ma ga 
fej ti ki tech ni ká já nak mi ben lét ét a holokausztról írt film for-
ga tó könyv ének, a Rek vi em nek (1961) az elõ sza vá ban:

„a ké pek és kép so rok ge ne zi se, bel sõ kap cso la ta, álom-
sze rû sod ra és bel sõ lo gi ká ja ér de kelt. A film – ha nem 
té ve dek – konk rét álom, vagy pon to sab ban: konk rét ké pek 
álom sze rû fo lya ma ta, mely nek med re az „éber” mû faj ok 
– lí ra, drá ma, epi ka – valamelyike.”43

A tech ni ka leg alább an  nyi ra ta lá ló le írá sa a drá má i nak, 
mint a for ga tó könyv ének. Ha ugyan is Pi linsz ky a Rek vi-
e met álom sze rû nek ne vez te, mely re a lisz ti kus je le ne tek 
lo gi kus so ro za ta, men  nyi re az a négy, 1972-ben szü le tett 
drá ma, a Gye re kek és ka to nák, az Élõ ké pek, a Sír em lék 
és az „Urbi et orbi” a tes ti szen ve dés rõl! A mû vek va ló-
sá gon tú li sá gát, egy, az álom ra jel lem zõ „szür re a lisz ti-
kus fantasztikum” meg lét ét Fü löp Lász ló is re giszt rál ja 
Pi linsz ky -mo nog rá fi á já ban:

37 PI LINSZ KY Já nos, Új szín ház szü le tett = P. J., Pub li cisz ti kai írá sok, Bp., Osiris, 1999., 651–653, 652. Ere de ti köz lés: Új Em ber, 1971. aug. 8.
38 TOL NAI Ot tó, Ese tem a szín ház zal, Al föld, 1997/2., 90–93 93.
39 TAR JÁN Ta más, Pi linsz ky, a szín mû író, Is ko la kul tú ra 1997/4., 103–106, 105–106.
40 Uo., 106.
41 Uo., 103.
42 PI LINSZ KY Já nos, Ös  sze gyûj tött mû vei. Szép pró za, Bp., Szá zad vég Ki adó, 1993., 7.
43 Uo., 7.
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„A mû vek vi lá gá ban jellegmeghatározó sze re pet kap 
az ir re a li tás, a va ló sze rû ség és a ta pasz ta la ti élet ös  sze füg-
gé sek el vé vel szem ben ál ló szür re a lisz ti kus fan tasz ti kum 
és ab szurd fél álom sze rû ség. Olyan kö zeg jön lét re, amely-
ben a leg bi zar rabb moz za nat, a leg kép te le nebb öt let, a 
leg meg hök ken tõbb ef fek tus is ma gá tól ér te tõ dõ ter mé sze-
tes ség gel nyer het he lyet és funk ci ót. […] A je le ne tek, epi-
zó dok, hely ze tek, ke vés ese mé nyû ál ló ké pek, va la mint a 
lí rai és fi lo zo fi kus al ka tú ref le xi ók job bá ra szo ros egy más-
ra vo nat koz ta tás nél kül van nak ös  sze fûz ve, tö re de zet ten s 
la zí tot tan fü zé res szerkezetekben.”44

A Bayer-aszpirin mun ka mód sze re lát ha tó lag azo nos: a 
Szí nész nõ né ha ab szurd as  szo ci á ci ói, a je len, a kö zel múlt 
és a rég múlt köz ti csa pon gás, a je len té ses nyelv ha tá ra it 
fe sze ge tõ meg szó la lá sok mind az álom sze rû ség, de leg-
alább is a reg ge li álom it tas ság ér ze tét kel tik. Amel lett, 
hogy Tol nai el is me ri a „vi lág fan tasz ti ku má”-nak tu da tos 
le ké pe zé sét („Min dig meg mo so lyog ta õ [Koncz Ist ván 
so fõr je], aho gyan sem mis szö ve ge im ben mo del lez ni pró-
bál tam (sõt még pró bál tam rá is ját sza ni) a vi lág fantaszti-
kumát.”45), a kri ti ka is meg erõ sí ti en nek a va ló ság ban gyö-
ke re zõ fan tasz ti kum nak a meg lét ét: Thomka Be á ta Tol nai 
drá ma vi lá gá nak egé szé rõl ál la pít ja meg, hogy leg in kább 
a „hiperrealista fan tasz ti kum” ter mi nus technicusával ír ha-
tó le va ló ság áb rá zo lá sa:

„Tol nai erõs al ka ti von zó dá sa a köz vet len meg ta pasz-
ta lás hoz egy ugyan csak erõs kép ze le ti ta pasz ta lás mód dal 
egé szül ki, mi nek kö vet kez té ben a gya kor la ti té nyek igen 
pon tos, tárgy sze rû kör vo na la i nak egyen sú lya ész re vét le-
nül meg bil len. Egy adott pon tig pá rat lan pon tos ság gal, 
sok szor za va ró ap ró lé kos ság gal je gyez ge ti, kö ve ti a 
je len sé get, ese ményt, tár gyat, majd egé szen vá rat la nul 
egy ir re á lis, sõt szür re á lis tér be és ös  sze füg gés rend szer be 
lö ki. Lá tás mód ját a hiperrealista fan tasz ti kum paradoxona 
je löl het né közelebbrõl.”46

Ez a meg ha tá ro zás kö ze lebb ve zet a két drá ma író mû vé-
sze té nek alap ve tõ el kü lö ní té sé hez is. Ugyan mind ket te jük 
da rab ja i nak tar tó pil lé re az as  szo ci á ci ós váz, az elõ zõ leg 
meg je le nõ ké pek re, tör té né sek re va ló mû vön be lü li 
ref le xió, még sem le het ész re vét le nül hagy ni a kü lönb sé-
ge ket. Ta lán a leg alap ve tõbb el té rés a nyelv: Pi linsz ky 
emel ke det tebb, vá lasz té ko sabb, sõt mes ter sé ges szín há zi 
nyel vet ho zott lét re, Tol nai a ter mé sze tes, élõ nyelv fe lõl 
kö ze lí tett a drá má hoz. Pi linsz ky az el hall ga tás ra, a ki ha-
gyá sok ra ha gyat ko zik (a Gye re kek és ka to nák c. da rab ból 
két pél da: az el sõ kép ben az Al ma zöld ru hás úr jut el egy 
ki mon dat lan, ám lé nye gi fel is me rés hez: „AL MA ZÖLD 
RU HÁS ÚR: De hi szen ak kor a te nõvéred… FI A TAL 

LÁNY: Igen.”47; a má so dik kép ben min den fé le em ber 
vá ra ko zik kü lö nö seb ben nyil ván va ló cél nél kül, s 
mi kor vég re kér dez het nek, el hang zik a leg lé nye ge sebb 
kér dés: „Med dig?” a vá lasz, amit las san ként meg kap-
nak, csak en  nyi: „Mindig”48), Tol nai az agyon mon dás-
ban, a „rongyikává degradálás”49-ban ta lál ja meg a 
szük sé ges több let je len tést.

Eh hez ha son ló an, míg Pi linsz ky hang sú lyo zot tan 
le vá laszt ja a kül sõ va ló ság ról a szín pa di va ló sá got, és a 
fan tasz ti kum be vo ná sá val te remt új vi lá got, Tol nai me re-
ven ra gasz ko dik a kül sõ va ló ság gal ös  sze mér he tõ szín pa-
di va ló ság hoz, me lyet a fan tasz ti kus, vagy he lye seb ben 
in kább a ri tu á lis ih le tett ség raj zol új ra. Nem utol só sor ban 
pe dig Pi linsz ky ki zá ró lag a tra gi kus szín ház szá má ra dol-
go zott; s amit õ eb ben a mû faj ban meg va ló sí tott, an nak 
az írói tech ni ká ját Tol nai a ko mi kus, ab szurd és tra gi ko mi-
kus ele me ket öt vö zõ drá ma szá má ra al kot ta új ra.

Ta lán eb bõl az utol só kü lönb ség té tel bõl ere dez tet he tõ 
az az el té rés, mely ket te jük val lás áb rá zo lá sá ban nyi lat ko zik 
meg. Pi linsz ky szá má ra a ke resz tény ség min dig az er kölcs 
leg fõbb le té te mé nye se, az em ber ség (és ezen ke resz tül 
ta lán az em be ri ség) meg ma ra dá sá nak kul csa. A val lás esz-
mé i nek sé rü lé se ezért ki zá ró lag tra gi kus han got vált hat ki 
a drá má ban. A Gye re kek és ka to nák el sõ ként meg ér ke zõ 
ka to ná ja krisz tu si szavakkal50 kö szön ti a je len le võ ket: „A 
bé két hoz tam. Ne féljetek.”51 A ka to na le fek szik alud ni, 
de „szép sé ges ar ca a lám pa fény ben marad”52; a lát vány a 
Jé zus-áb rá zo lá sok fény lõ ar cát idé zi. Még sem bé kés álom-
ba szen de rül, ha nem a há bo rú rém lá to má sai kí noz zák: egy 
há zá ban le bom bá zott anya ké pe kí sér ti. Fel ri ad, és õrült 
dü hön gé sé ben or dít: „A le vél. A le ve le met! Ti mind an  nyi-
an me het tek a fe né be, csak a gye re kek ma rad ja nak. Tud-
já tok, ki nek a le ve le ez? Ma ga az Úr is ten, ma ga az Atya-
is ten ír ta, s ép pen az ilyen kis gye re kek számára.”53 Ilyen 
elõz mé nyek után ér ke zik elõbb a Má so dik Ka to na, majd a 
Har ma dik Ka to na, akik szin te szó ról szó ra el is mét lik a fen-
ti evan gé li u mi üd vöz le tet, de hall ga tó sá guk kö ré ben már 
nem ta lál nak nyi tott fü lek re: „Sen ki se fél. De a gye re kek 
ál mo sak már.”54 A meg is mé telt ség ele ve iro ni kus sá te szi a 
meg vál tó sze re pet: hány üd vö zí tõ re van szük sé ge az em be ri-
ség nek? És há nyat vi sel el? Az ön je lölt Krisz tu sok unal mas-
sá, vé gül pe dig épp a bûn és kár ho zat for rá sá vá vál nak. Az 
el sõ kép vé gén be top pan a Kis fiú, aki va ló ban kü lön le ges, 
ti tok za tos hall ga tá sá val is so kat mon dó. Õt el kül dik, mert 
„kis sé még korán”55 jött. A drá ma vé gén a gye re kek ár tat-
lan sá gá ban fog csak fel ol dód ni a ka to nák meg ve sze ke dett, 
tra gi kus em ber te len sé ge. (En nek a két sze rep lõ cso port nak 
a fon tos sá gát jel zi az is, hogy az el sõ és a har ma dik kép ben 
egye dül õk ké pe sek mo zog ni a szín pa di tér és a kül vi lág 
kö zött; a töb bi ek be zárt sá ga fel old ha tat lan.)

44 FÜ LÖP Lász ló, Pi linsz ky Já nos, Bp., Aka dé mi ai Ki adó, 1977., 224.
45 Tol nai Ot tó, Köl tõ disz nó zsír ból, Po zsony, Kalligram Ki adó, 2004., 247.
46 THOMKA Be á ta, Tol nai Ot tó, Po zsony, Kalligram, 1994., 65.
47 PI LINSZ KY Já nos, Ös  sze gyûj tött mû vei. Szép pró za, Bp., Szá zad vég Ki adó, 1993., 55.
48 Uo., 64–65.
49 Tol nai Ot tó, Köl tõ disz nó zsír ból, Po zsony, Kalligram Ki adó, 2004., 272.
50  „Bé kes sé get ha gyok nék tek; az én bé kes sé ge met adom nék tek: nem úgy adom én nék tek, amint a vi lág ad ja. Ne nyug ta lan kod jék a ti szí ve tek, 

se ne fél jen!” Ján. 14, 27.
51 PI LINSZ KY Já nos, Ös  sze gyûj tött mû vei. Szép pró za, Bp., Szá zad vég Ki adó, 1993., 55.
52 Uo., 56.
53 Uo., 58.
54 Uo., 59.
55 Uo., 60.
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Tol na i nál, mint ko ráb ban is lát tuk, gyak ran pro fa ni zá-
ló dik egy-egy val lá si tör té net, akár Krisz tus ke reszt ha lá la 
is. Tol nai hang sú lyo san nem az Evan gé li u mot vagy a 
Bib li át hasz nál ja föl, ha nem val lá si tör té ne te ket: ezek is 
be il leszt he tõk alap ve tõ en tör té net mon dó írói ha bi tu sá ba. 
A tör té ne tek föl hasz nál ha tó sá ga, ala kít ha tó sá ga te szi õket 
el sõ sor ban al kal mas sá az írói-köl tõi adap tá ci ó ra, nem a 
te o ló gi ai je len tõ sé gük. En nek el le né re nem ne vez he tõ 
Tol nai vi lág ké pe ate is tá nak. Bár val lá si tör té ne tei rend-
re le tér nek a ne kik szánt, ka no ni kus út ról, és meg vál tói 
rend re ku dar cot val la nak: a Pa ri pa cit rom Krisz ti án ja, aki 
meg akar ja men te ni a vi lá got a pat kány for má já ban meg-
je le nõ go nosz tól, a bo lon dok há zá ban vég zi (alak ja erõ sen 
em lé kez tet a ha son ló an in du ló El sõ Ka to ná ra a Gye re kek 
és ka to nák ból); a Bayer-aszpirin mol nár ja nem meg hal a 
ke resz ten az em be ri ség üd vé ért, ha nem fenn han gon szit-
ko zó dik, a Szí nész nõ pe dig csak egy asz pi rin ke reszt jé re 
fe szül fel; a Vég el adás Csö mör éjén hét éve sen a já szol ban 
erõ sza kot kö vet nek el, nem böl csek és ki rá lyok imád ják 
– a bu ká sok minden nek da cá ra ér ték köz ve tí tõ ha tá sú ak 
(en  nyi ben be szél he tünk „po-etiká”-ról). Nem vé let le nül 
ne vez te Rad nó ti Zsu zsa egye ne sen dosz to jevsz ki ji nek 
a Paripacitromot56: mint ha a Pi linsz kynek is oly fon-
tos orosz író Karamazov test vé rek c. re gé nye Zoszima 
sztarecének cse lek võ sze re tet-val lá sa éled ne új ra Krisz ti-
án ban, aki a cse lek vés vágy és -képtelenség kö zött õr lõd-
ve elõbb meg jár ja a föl di pok lot, az el me gyógy in té ze tet, 
majd fel ma gasz to sul: egy na rancs ég be eme li. A töb bi drá-
ma szen ve dés sel ter helt múl tú fõ sze rep lõ je ugyan kis sze-
rû ön ma gá ban, de mint a tör té ne lem sze szé lyé nek ki tett 
em be ri sors kép vi se lõ je, tra gi kus sá vá lik még gro teszk és 
ne vet sé ges mi vol tá ban is.

A val lás áb rá zo lás kér dé sé nek je len tõ sé gét az is bi zo-
nyít ja, hogy mind egyik drá ma író val lá si ere de tû mû faj ok-
ból me rít ih le tet. Pi linsz ky drá má já nak kö zép ko ri gyö ke-
re i re Fü löp Lász ló fi gyelt föl:

 „A szín pa di já té kok õsi esz kö ze it al kal ma zó for mák 
je len lét ét s leg in kább az ora tó ri um sze rû lí rai misz té ri um-
já té kok irá nyá nak a kö ve té sét le het meg fi gyel ni ezek ben 
az al le go ri zá ló jel ké pi uta lá sok kal át szõtt, pa ra bo li kus 
ele mek kel ope rá ló antidrámákban. Nagy fo kú abszt rakt 
sti li zált ság ér vé nye sül megformálásukban.”57

Tol nai Ot tó ról pe dig Thomka Be á ta eme li ki, hogy 
„A [Bayer-aszpirin] el kép ze lé sé ben a ri tu á lis vo nás 
do mi nál, ezt húz za alá a pas sió já ték ra, a gre go ri án éne-
kek re va ló hi vat ko zás is.”58 A ri tu á lé, amit min den na pi 
vagy rend kí vü li cse lek vé sek sti li zált, szim bo li kus ér vé-
nyû, szi go rú an for ma li zált is mét lé se ként de fi ni ál ha tunk, 
le las sít ja a drá ma ese mé nye it. A ritualizáció ezért te ret 
nyit a cse lek mé nyen tú li drá ma ele mek elõ tér be ke rü lé sé-
nek: a szim bo liz mus, a lát vány ele mek, a köl tõi esz kö zök 
fel erõ sö dé sé nek.

Eb bõl ki fo lyó lag mind Tol nai, mind Pi linsz ky drá má-
i ban ki emel ke dõ je len tõ sé gû a vizualitás sze re pe. Tol nai 
szí ne i rõl és tár gyi as sá gá ról már esett szó, Pi linsz kynél 

pe dig már olyan sem mi sé gek ben is meg nyi lat ko zik a 
vizualitás el sõd le ges sé ge, hogy a Gye re kek és ka to ná kat 
és há rom 1977-es ope ra ter vét, a Ko pog ta tá so kat, a Va cso-
rát és a Ki ál lí tást nem fel vo ná sok ra, ha nem „kép”-ek re 
oszt ja, egyik szín mû ve cí me Élõ ké pek, és sze rep lõ i nek 
meg ne ve zé se is el sõ sor ban a sze rep lõk kül se jét ír ja 
le. Rad nó ti Zsu zsa is fel fi gyelt a Gye re kek és ka to nák 
név adá sá nak szo kat lan sá gá ra, de nem tu dott ki elé gí tõ 
ma gya rá za tot ta lál ni a kü lönc ség re: „A va cso ra ven dé gek 
el bú csúz nak a há zi ak tól, akik nek már a ne ve is szo kat-
lan a fül nek: »Aranykontyú fi a tal lány«, »Hattyúnyakú 
öreg változata«, »Felismerhetetlen öreg fej« stb.”59 Ha 
nem a fü lé re, ha nem a sze mé re hall gat az ol va só/né zõ, 
fel is me ri a rend sze res sé get: a lá to má sos da ra bok sze rep-
lõi egy sze rû lát vány ele mek. A Sír em lék fér fisze rep lõ it 
sem a ko ruk, a fog lal ko zá suk, vagy más sze rep lõk höz 
va ló vi szo nyu lá suk alap ján kü lön böz te ti meg Pi linsz ky, 
ha nem ru há za tuk alap ján: van „fe hér ru hás fér fi”, „koc-
kás ru há jú fér fi” és „lát ha tat lan fér fi”. Az Urbi et orbi 
két fõ sze rep lõ je szin tén csak „fe hér pá pa” és „fe ke te 
pá pa”-ként aposzt ro fál ta tik.

Mind ez azon ban mel lé kes sé vá lik, ha föl fe de zi az ol va-
só a két szer zõ írói mód sze ré nek ro kon sá gát. A Tol nai 
véd jegy évé vált mo tí vum für tök, mint az azúr, a ten ger, a 
fe hér po rok, a csip ke, a hat  tyú stb. új ra és új ra elõ ke rül nek 
írá sa i ban, s min dig újabb je len tés ré teg gel és -árnyalattal 
bõ vül nek. Pi linsz ky szö ve gei is nem csak, hogy le he tõ vé 
te szik a szö ve gek kö zöt ti köz le ke dést, ha nem egye ne sen 
er re ké rik föl az ol va sót. A Gye re kek és ka to nák szín he-
lyei, sze rep lõi, tör té né sei az 1974-es Vég ki fej let kö te té-
ben tér nek vis  sza az Országh Li li nek aján lott Így tel tek 
nap ja ink ban – a gye re kek szem pont já ból. A pers pek tí va 
meg vál to zá sa el le né re né ha szin te szó sze rin ti át vé te lek 
van nak a két szö veg kö zött. A szín mû el sõ ren de zõi uta sí-
tá sa így vég zõ dik:

„A szo ba ki ürül. Hal la ni a meg lán colt ku tyá kat. A szo-
ba so ká ig üres. Az tán egy fi a tal lány – ne héz arany kon tya 
van, sú lyos, akár egy vas go lyó – le sze di az asz talt, hely re 
te szi a tá nyé ro kat, a szé ke ket, le söp ri a mor zsát, le csa var-
ja a lán got, egyi ket a má sik után. Sö tét lesz.”60

Az Így tel tek nap ja ink meg õriz eb bõl né hány ki fe je-
zést: „Éj sza ka az tán to vább ál mod tuk az üt kö ze tet, és ez 
olyan volt, mint egy szín pa di kép, amely az zal kez dõ dik, 
hogy végetér. A ven dé gek föl kel nek az asz tal tól, a szo ba 
kiürül. Egy fi a tal lány le söp ri a mor zsát. Ren det rak. Sö tét 
lesz.”61 A pró zai írás szin te min den be kez dé se ha son ló 
mó don ös  sze vet he tõ a drá ma szö ve gé vel. Ke vés bé di rekt 
ön köl csön zés re Rad nó ti Zsu zsa ta lált pél dát:

„Ilyen [há bo rús] vész jel nek fog hat juk fel a Gye re kek 
és ka to nák el sõ ké pét, amely nek né hány sza va köz vet le-
nül vis  sza utal Pi linsz ky ver se i re, még pon to sab ban egyet-
len ver sé re. A Köl te mény így kez dõ dik: »Nem föld a föld. 
/ Nem szám a szám. / Nem be tû a be tû. / Nem mon dat a 

56 RAD NÓ TI Zsu zsa, Cse lek vés-nosz tal gia, Bp., Mag ve tõ Könyv ki adó, 1985., 220.
57 FÜ LÖP Lász ló, Pi linsz ky Já nos, Bp., Aka dé mi ai Ki adó, 1977., 223–224.
58 THOMKA Be á ta, Tol nai Ot tó, Po zsony, Kalligram, 1994, 109.
59 RAD NÓ TI Zsu zsa, Cse lek vés-nosz tal gia, Bp., Mag ve tõ Könyv ki adó, 1985., 101.
60 PI LINSZ KY Já nos, Ös  sze gyûj tött mû vei. Szép pró za, Bp., Szá zad vég Ki adó, 1993., 53.
61 PI LINSZ KY Já nos, Így tel tek nap ja ink = P. J., Ös  sze gyûj tött ver sei, Ma gyar Elekt ro ni kus Könyv tár, 2008. már ci us 25.
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mondat.« A Gye re kek és ka to nák ele jén az »Aranykontyú 
fi a tal lány« így jel lem zi nõ vé rét: »Õ sem mi ben sem hisz. 
Azt mond ja, hogy a csil la gok me rõ kö vek; hogy a lám pa 
nem lám pa, hogy az asz tal nem asz tal: hogy a gye rek 
nem gyerek.«”62 

Itt már a köl tõi szin tak szis ha son ló sá gán, nem a te ma-
ti ka azo nos sá gán ala pul a ro kon ság. Ta lán még en nél is 
erõ sebb az az intertextuális kö tõ dés, me lyet motivikus 
kap cso lat ho zott lét re. Tol nai mo tí vum fürt jei elõ kép ének 
te kint he tõ Pi linsz ky egy-egy vis  sza té rõ mo tí vu ma. A 
Gye re kek és ka to nák nyi tó ké pé ben az Arany kon tyú nak 
ne ve zett lányt így mu tat ja be a szer zõi inst ruk ció: „ne héz 
arany kon tya van, sú lyos, akár egy vasgolyó”63. Ez a vas-
go lyó ön ma gá ban csu pán egy vá rat lan kép zet tár sí tás 
len ne, né mi leg za va ró is az anya gok ke ve re dé se mi att: 
mi ért olyan egy ne me sebb nek tû nõ arany konty, mint egy 
ot rom ba vas go lyó? Pi linsz ky köl té sze té nek is me rõi azon-
ban ész re ve he tik, hogy a vas go lyó nak nem csak egy sze ri 
elõ for du lá sa van Pi linsz ky mû ve i ben: gyak ran vis  sza té-
rõ szim bó lum. A Nagy vá ro si iko nok (1970) kö te té ben a 
Van Gogh c. vers ben (mely nek cí me is a vi zu á lis ha tás ra 
hív ja föl a fi gyel met) mint egy kel lék ként je le nik meg a 
má so dik vers szak ban:

„Al ko nyo dott.
A ro zo ga me leg ben
papírközelbe ért a nap.
Min den meg állt.
Állt ott egy vas go lyó is.”

A moz dít ha tat lan nyu gal mú vas go lyó, mely a nap 
szim bó lu má ra fe lel, az 1973–1974-es ver se ket ös  sze gyûj-
tõ Vég ki fej let kö te té ben, mely ben a szín mû ve ket is ki ad ta 
Pi linsz ky, a Fo hász c. vers ben tér vis  sza.

„Égõ szo ba,
tü kör, ke men ce,
föl mu ta tott gyönyörü vas go lyó,
szep lõs tö kély,
vi lág szép sán ti ká ló lá nyok,
ra gyog ja tok, ra gyog ja tok!”

Eb ben a szö veg ben a vas go lyó meg õr zi a Van Gogh-
vers as  szo ci á ci ó i nak egy ré szét: az égõ szo ba, a ke men ce, 
és az is mé telt „ra gyog ja tok, ra gyog ja tok” a for ró ság, a 
nap kép ze tét is föl idéz he ti. A vas go lyó itt transz cen den tá-
lis je len tés ré teg gel is gaz da go dik: „föl mu ta tott gyönyörü 
vas go lyó / szep lõs tö kély”. A föl mu ta tás gesz tu sa Jé zus 
Krisz tus tes te fel aján lá sá nak mi sei ri tu á lé já ra utal, ez ál tal 
a vas go lyó ma ga a monst ran cia, ill. az ab ban õr zött ol tá-
ri szent ség me ta fo rá ja. A vas go lyó azon ban sú lyos evi lá gi-
sá gá val nem szep lõ te len, nem bûn te len – még is tö ké le tes: 
„szep lõs tö kély”. Mi vel a „szep lõ te len” Szûz Má ria epi-
theton ornansa, a vas go lyó a fe mi nin prin cí pi um fe lé kö ze-
lít; ezt elõ ké szí ti a vers kez dõ tár gyak em lí té se, me lyek az 
ott hon nal as  szo ci ált nõi lét hely szí nei és kel lé kei (szo ba, 
tü kör, ke men ce). A vers vé gi „vi lág szép sán ti ká ló lá nyok” 

meg is mét lik a „szep lõs tö kély” kép ze tét, ez ál tal hang sú-
lyoz zák a vas go lyó fe mi nin szfé rá ba tar to zá sát.

A Krá ter (1975) c. kö tet B. I. kis as  szony c. ver sé-
ben a be szé lõt hív ják Vas go lyó nak. A ver se ken kí vül 
Pi linsz ky pró zá já ban is meg je le nik ez a mo tí vum: a 
Törõcsik Ma ri c. glos  sza, mely 1975-ben je lent meg 
elõ ször, így fo gal maz:

 „Ami kor »lépett«, úgy kon cent rált, akár egy ar tis ta, 
aki so se vé ti el a ha lál ug rás pil la na tát. S ez az egy sze ri pil-
la nat egy re ha tal ma sabb te ret hó dí tott lé nyé ben; tö ré keny 
és egy re tö ré ke nyebb al ka tá ban gyö nyö rû en és iszo nyú an 
föl nõtt és el ha tal ma so dott va la mi – szel lem, te het ség, igaz-
mon dás? –, va la mi egy sze rû és sú lyos vasgolyó.”64

Egy ti zen hat év vel az elõt ti, 1959-es kri ti ka új ra fo-
gal ma zá sá val ta lál ta meg azt a szim bó lu mot, ami meg-
fe le lõ en ki tud ta fe jez ni mind azt, ami ez idõ alatt föl hal-
mo zó dott a vas go lyó mo tí vu má ban. A Törõcsik Ma ri a 
szín pa don c. kri ti ká ban még így ön töt te sza vak ba meg lá-
tá sát, Greta Garbo ar cá hoz ha son lít va Törõcsik szín pa di 
tel je sít mé nyét: „Ez a mos ta ni [arc] tra gi kus, ma gá nyos 
és sú lyos, olyan sú lyos, mint ha urá ni um ból volna.”65 A 
vas go lyó egy sze rû sé ge, je len va ló sá ga, fel sõbb, szin te 
is te ni szép sé ge, feminitása, a ve le as  szo ci ált ra gyo gás: 
mind ez kel lett, hogy Pi linsz ky Törõcsik Ma ri szín já té ká-
nak lé nye gét egy ki fe je zés be sû rít hes se. A Gye re kek és 
ka to nák Arany kon tyú já nak vas go lyó-fri zu rá ja te hát eb be 
a mo tí vum lánc ba tar to zik.

Ter mé sze te sen nem a vas go lyó az egyet len vis  sza té rõ 
mo tí vum Pi linsz ky írá sa i ban. A gyerek(ek), a hó, a ka to-
nák, a ma da rak és még szá mos más szim bó lum vá lik több 
mû vön, kö te ten át íve lõ mo tí vum má. A Bal eset a Szál kák 
(1972) kö te té bõl mint ha egye ne sen a Gye re kek és ka to nák 
motivikus pa ra frá zi sa len ne:

„Ma da rak vér zik be a men  nyet,
ci gá nyok és gye re kek lép tei
lyug gat ják át a sze re nád nál szû zibb
ke mény ha vat. De ez a szép, ez a
gyö nyö rû sé gen ej tett
örö kös bal eset.”

Tol nai Ot tó a fen ti ek alap ján Pi linsz ky Já nos köz vet-
len örö kö sé nek te kint he tõ a ma gyar drá ma iro da lom ban. 
Bár egyi kük sem kap nagy te ret a szín pad okon, út tö rõ 
drá ma kí sér le te ik egy új, lí rai ihletettségû, a cse lek mény-
 nyel szem ben a lát ványt és a szim bo li kus töl te tû szö ve get 
elõny ben ré sze sí tõ szín ház ha zai meg ho no sí tá sát kezd ték 
el. A Tol nai al ko tá sa i nak ge rin cét adó intertextuális mo tí-
vum lán cok iro dal mi elõz mé nye szin tén Pi linsz ky mû ve-
i ben fe dez he tõ fel, aki ke vés bé kö vet ke ze te sen bár, de 
ugyan azt az írás mó dot al kal maz ta, mint utód ja.

4. Ös  szeg zés

Tol nai Ot tó drá má ját ér de mes kon tex tus ban ol vas ni. 

62 RAD NÓ TI Zsu zsa, Cse lek vés-nosz tal gia, Bp., Mag ve tõ Könyv ki adó, 1985., 113.
63 PI LINSZ KY Já nos, Ös  sze gyûj tött mû vei. Szép pró za, Bp., Szá zad vég Ki adó, 1993., 53.
64 PI LINSZ KY Já nos, Törõcsik Ma ri = P. J., Pub li cisz ti kai írá sok, Bp., Osiris, 1999., 751–752.
65 PI LINSZ KY Já nos, Törõcsik Ma ri a szín pa don = P. J., Pub li cisz ti kai írá sok, Bp., Osiris, 1999., 92.
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Bár ta lán kezd het nénk az zal: Tol nai Ot tó drá má ját ér de-
mes ol vas ni. Ér de mes vol na ját sza ni is. Új ra. Ah hoz, 
hogy be lás suk, nem ön ma gá ban ál ló, ne he zen ér tel mez-
he tõ, társ ta lan kí sér le tek rõl van szó, dol go za tom meg-
kí sé rel te fel vá zol ni, mi lyen ha gyo má nyok fé nyé ben 
ol vas ha tók Tol nai szín da rab jai. El sõ sor ban tár gyi as-
sá gá nak és mo tí vum ke ze lé sé nek vizs gá la tán ke resz tül 
le het fel vá zol ni azok nak az elõ dök nek a so rát, akik 
ha tás sal vol tak Tol nai drá ma vi lá gá ra. Az an gol–ame ri-
kai mo der nis ta tár gyi as ság le nyo ma ta ugyan úgy meg ta-
lál ha tó mû ve in, mint a drá má ban sza bad vers sel újí tó 

Eliot, az asszo ci a tív tech ni kát al kal ma zó Holan, a 
nyelv ha tá ra it pró bál ga tó Ted Hughes és Peter Brook 
örök sé gé nek je le. Az egyet len Tol nai ál tal is meg ne-
ve zett ma gyar elõd, Pi linsz ky Já nos drá mai mun kás-
sá ga ugyan ra di ká li san más ta pasz ta la to kon ala pult 
és más el gon do lá so kat köz ve tí tett, mint Tol nai írá sai, 
al ko tói tech ni ká juk és szín ház szem lé le tük el vá laszt-
ha tat la nul ös  sze kö ti õket. Mind ezek fé nyé ben re mé-
nye im sze rint meg kö ze lít he tõb bek lesz nek e szín há zi 
szö ve gek, és kön  nyeb ben be il leszt he tõk egy maj da ni 
ma gyar drá ma tör té net be.


